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Cântec de renașcere 


A muri, — este prea lesne: 
Dreptu-acesta Pavem toți, 
Enst toţi, mau drept la viaţă: 


PE cui 
— ăi ! FE 
Ce e greu, e a trăi! (9 y SIR 
"Secole "napoiii! — Un altul f l La $ 
, Are locul ca să “i ia | ACADEMIEI | 
Şi deviza lui e sacră: \ / 
Drept la viaţă pentru toti!“ O N Popi / 
ude Z 


Care-a fost a ta, — rëspunde ?... 
Lumea toată-ai despărţit 

Şal trunchiat'o *n două taberi: 
Cei ce au și cel ce mau! 


Jos cu taberile tale: 

_ Toţi s'avem, că toţi muncim! 
Şi pământu-acesta mare 
Së dea roade tutulor! 


Al. A. Macedonski. 
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Câte-va pagini din jurnalul mei de călătorie, 


Sosisem la Neapoli de vro două săptămâni şi cu t6tă dcriuya ce a~ 
veam së vizitez Pompeii, cât mai în grabă, fut silitit să dati acea dorinţă, 
zi dupe zi, din oare-cari împrejurări. 

In sfirşit, în ziua de 20 luniu, la orele 3 după amiazi, plecaiii la ga~ 
ră, Si mě urcaiii în trenul ce face serviciul între Neapoli şi Pompet, însoţit 
fiind de un Italian ce luasem a'mi servi de călăuză spre a mă conduce 
printre acele măreţe rămăşiţe ale timpului vechiii. 

La orele 41/, sosirăm la cea din urmă staţie, situată în fáța Pompeit, 
şi, scoborând din vagon, plecarăm pe jos către orașul mort de atâtea se- 
cole şi din care au mat rămas încă, urme atât de grandioase. Terenul pe 
care călcam, era aci negru ca sgura, aci cenușiu séu chiar albastru, din 
cauza valurilor de lavă ce s'au petrificat asupră”. 

Peste o jumătate de oră, tot urcând pe nesimţite, ajunserăm în faţa 
une! îngrădiri întocmită din zăbrele de fer. Eram la Pompeii. Călkuza 
mea sună îndată un clopot ce răspundea în casa păzitorului şi un soldat 
veni së ne deschidă poarta, ne salută cu politețe şi ni se oferi së ne 
însoţească și së ne arate tot ce e maf de căpeteniă. Mat inainte însă de 
a pleca st cutrier orașul mort, intraiii în Muzeul înființat la poartă, şi în 
care, së află în adevăr, lucruri demne de a fi văzute. 

Voi trece repede şi nu më voiii opri a descrie, uneltele cele vechi 
ale Romanilor, străbunit nostrii, aşezate în dulapuri cu geamuri, şi mă voiii 
îndeletnici mai mult spre a vë vorbi, de o mulțime de corpuri împietrite, 
aflate la desgroparea oraşului, prin case şi strade. 

Acele corpuri, sunt ca piatra de tarf şi seamănă cu statuele. Cine ar 
crede oare că ele au existat o dată?.. Cu toate aceste, ele au gustat ace- 
leaşi plăceri, şi au suferit aceleași dureri ca nof. De aceleaşi pasiuni, au 
fost însufleţite,— aceiaşi viaţă au trăit'o! 

Pämëntul însă s'a cutremurat într'o zi; cerul s'a întunecat fără veste; 
o noapte înfiorătoare s'a întins de o dată peste minunata privelisce a fn- 
tregulur golf de Neapoli, şi, — un munte de flacărt, a isbucnit dintr'un 
munte de piatră! 

Lava, s'a rostogolit șuerătoare şi roșlă, pe înfloritele coaste ale Vesuviu- 
lui şi înainte de a putea së fugă, o mulțime din nenorociţii locuitori ar Pom- 
peil, au fost înconjurați şi distruși de aceleași valuri, in care, au perit, e! 
Şi oraşul lor! 


Sunt, cam la 1797 de ant de la întâmplarea acelui cataclizm înfrico= 
şător. — 


www.digibuc.ro 


LITERATORUL 307 


ON N SON NEI NN N NON OO NOD 


Parte din corpurile acestor ipcuitori, sunt expuse în Muzeul din Pom- 
peit, iar parte au dispărut. 

Unele dintre ele, s'au pulverizat îndată ce au voit së le ridice lucră= 
tori, altele ênsë, lucru ciudat, sunt mat tari ca cea maï tare piatră. 

Este un trist dar minunat spectacul de a le vedea! O femeie cu co- 
pilul seu m'a impresionat ma! mult. 

Amendou€ corpurile erau puse alături şi în aceiaşi pozițiune ca acea 
în care fuseseră aflate: Copilul, cu capul către sînul mamet, iar mama, cu 
mâna întinsă către copil. Asupra amândouă figurile, era întipărită, crân= 
cena contracțiune a durerii. Trăsurile lor sunt încruntate; gura le este în- 
tredeşchisă; picioarele sgârcite. 

Statuia suferinții, agonia morţii, n'ar putea së fiă mat bine reprezin- 
tate de nici un sculptor din lume. Phidias chiar 'și-ar arunca departe 
dalta şi uneltele sale. 

leşind din Muzeu, te afli în fața a ma! multor strade înguste, pavate 
cu lespezi mar! de piatră. Parte din lespezi! aceia, sunt crăpate din cauza 
acțiune! focului. 

Casele sunt toate cu un singur rând, la unele, nu lipseşce adesea de 
cât coperişul, uşile şi ferestrile. Chiar vopseaua dupe pereţi n'a suferit 
mult şi în unele case së întâlneşte ne atinsă. 

Arhitectura caselor este foarte interesantă. Ele sunt patrate. Exteori- 
rul lor este lipsit de ori-ce ornament; cât despre interior, intri maï întâi 
într'uni vestibul, în care së deșchid mat multe odăi. Ma! toate cascle au 
câte o curte interioară patrată; pe de lături sun: odăr. Atât curțile cât și 
odăile sunt în de obşte pardosite cu mozaic. In unele curți së arată ade- 
Sea, aşezât în mijloc, câte un havuz de marmoră. Une ori, se află în cur- 
te, și statuia-bust a stăpânului casey. Odăile de culcare sunt foarte puţin 
încăpătoare. Când aï văzut o casă din Pompeii, le-a! văzut pe toate. A- 
ceiași distribuţiune intrerioară, aceiaşi arhitectură simplă exterioară. Casa luy 
Arius Diomed, este singură cu două caturi, afară de pivniți care sunt adânci şi 
foarte spaţioase. Cârciumile, sau debiturile unde se vindea vin, sunt remarcabile. 
In fund së află un fel de tarabă de lemn petrificat. Mar multe găuri rotunde şi 
mari sunt scobite într'Ensa. Acolo se puneau urcioarele Romanilor, strîmte jos şi 
larg! la pântece. Dinaintea forului, am rămas multă vreme în contemplaţiune. 
Inchipuiască'și cine-va o imensă piaţă, ma! mult patrată, înconjurată de un 
şir de colonade subțiri și elegante. In fund Vezuviul s& arată într'o dis- 
tanță relativ mică. El apare în toată splendoarea şi maiestatea sa încoro- 
nat vecinic de o diademă de fum a cărul față variază de la un moment] 
altul, trecând cu repeziciune de la alb la roşu şi de la roşu la albastru, ! 
cenușiu sau la negru. 
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Forul este pavat cu nişce mari lespezi de granit a căror stare de 
conservațiune este perfectă. 

Călăuza mea, së opri dinaintea une! case din apropierea forului. In- 
trarăm. Pardoseala odăilor este ce-va admirabil. Mozaicul care o com- 
pune este format din nişce petricele atât de mici şi nuanţate de atâtea di- 
ferite culori în cât vederile rămân uimite. Acele petricele, sunt împreuna- 
te cu o măiestriă rară și formează o mulțime de arabescuri, şi un haos de 
flori, de frunze, de pasări sau de alte figuri. Chiar picturile ce împodo= 
besc păreţii sunt cu totul ne atinse. Ar crede cine-va că ele au fost zu- 
grăvite de ieri, atât de vii sunt âncă feţele lor. Subiectul lor este format 
din divinități păgâne: Mytologia cu toate frumuseţile şi ororile ef. 

De la acea casă, apucarăm pe o stradă ce trebuie s& fi fost cea mat 
de căpeteniă, dar care, de şi e una din cele ma! lungi, este foarte îngustă. 
În puţin timp sosirăm dinaintea unu! edificiu care conţinuse băile Romani- 
lor. Intrând înăuntru, văzul pentru prima dată tavanurile în ființă. Së ve- 
de, că fiind boltite, au rezistat may mult presiunei de lavă şi de cenuşă. 
Intr'una din odăile destinate băilor, am admirat un colosal vas de marmo- 
ră în forma une! scoici marine: În acea scoică së făceau băile reci. 

Intro mulțime de alte odăt, foarte mici, picturile obșcene ce së věd 
pe ziduri desvăluesc la ce erau destinate şi dau tot de o dată pe față, 
desfrîul rafinat ce trebue së fi domnit în Pompeii, acest Versailes al Ro- 
me! antici. 

De acolo, vizitaiŭ Colyzeul, sau mai bine zis circul. Căletorul poate 
vedea din înălțimea treptelor interioare ale acestui monumental edificiu, o 
panoramă încântătoare. 1) 

Seara âns& sosise deja şi soarele mergea către apus. 


Al. A. Macedonski. 


1) Pompeii a fost descoperită, în 1775, adică după 16 secole și 76 de ant, de la toa- 
groparea e! subt lavă. Ea a fost descoperită cu 42 de ani înainte de Herculanum. 
De la 1799 încoa, s'au făcut şi se fac âncă cercetările cele mai amănunțite asu- 
pra Pompeii. Muzeu din Neapoli s'a îmbogăţit astfel cu o mulțime de antichi- 
tăţ! interesante. 
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Moartea unul Fluture 


Pun trandafir, un fluturel 
SE aninase-uşor 

Şi legănat sugea din el, 
Sugea parfum ş'amor ! 


Ea së opri, şi "ncetinel 
Răpindu 7] dintre foi, 

In sînul ef, — cu fluturel 
Cu tot, — Pascunse-apo! ! 


In locu-acelui futurel 
Pierind pe trandafir, 
Cât aşiii fi vrut şi eu peel, 
Ca el ca së expir! 

Al. A. Macedonski 


COPI II 


Femea cu pantofii roşii. 


Vlad şi Victor, do! prieteni, care nu se văzuseră de do! ant, se îptăl- 
niră într'o zi în faţa Teatrului. 

— Bună ziua, strigă Victor. 

— A! Ce 'ntâmplare !... esclamă Vlad, 

— Cum vezi, prea fericită!... Aide, dă-m! braţul și së ne preumblăm, 

— De minune! 

Și svânturatici! prieteni o porniră în susul podului vorbind şi rî- 
zend într'una. Printre altele Victor manifestă dorința de a cunoaşte locu- 
inţa luy Vlad. Acesta pentru a "1 o satisface îl învită la dânsul. Se fn- 
dreptară spre strada P... Erau aproape cu zece paşi de poartă, când Vic= 
tor, strângând braţul amicului s&u, se opri, și dupe un moment de mirare 
lăsă să-I scape aceste cavinte: «Matilda ?... Nefericita 1...» 

Când Vlad se uită împrejur, o femee trecuse înaintea lor. Avea ţinuta 
foarte sărăcăcioasă: în picioare purta pantofi roşii, o roche destrăbălată îf 
acoperea corpul; capul ’i era gol și perul despletit pe spate. Avea aerul 
unea din âcele femei care renunță la cel mat preţios tezaur: la onoare. Cu 
capul plecat în jos, cu pași! precipitați și nesiguri, înainta, părând că se 
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rușinează de chiar umbra sa. Vlad nu ştia ce să gândească de prietenul 
său, care remăsese ca trăznit la vederea acelei femet. 

Dar o durere adâncă, întipărită pe fața încremenitului, vorbia de un 
mister. Vlad trase pe Victor dupe sine şi isbuti a se apropia de poarta 
casei. Femeea cu pantofii roşii înainta mereu... Victor se lăsă a fi târit 
de camaradul s&u; dar privirea-i întoarsă spre acea ființă, se stingea în de- 
părtare, şi când densa dispăru bietul tînăr scoase un adânc suspin. 

Ajunşi în curte, intrară în casă. Victor şezu pe un scaun, și Vlad lån- 
gä dânsul, 

— Ce a! amicul meu? îi zise Vlad, luându-i mâna. 

— Nimic, respunse el, 

— Acea femee, — cine era acea femee? 

— Acea femee?... Oh! IH voii spune. 

Mai ânteiii ênsë ţi voiti povesti o istorie, care de sigur nu te intere- 
sează: dar fiind că voeşti së cunoşti causa turburărei mele o veti asculta. 

— Së vedem, zise Vlad; ascult. 

— Sunt acum do! anf, de când avuiii nenorocirea de a cunoaşte fa- 
milia Deleanu, şi aceasta prin intervenirea nepotului D-ne! Deleanu, George 
Urzescu. D-na Deleanu era văduvă, avea o singură fiică, Matilda. Muma, 
era o femee cam măruntă şi groasă; avea un tip aparte; vorbia mult şi cu 
două înțelesuri; nici o dată nu tăcea când era vorba de mode. Fiica, din 
contra, vorbia puţin şi asculta mult: pe cât era de frumoasă pe atât și de 
atrăgătoare; avea un spirt rafinat; voia să&'şi dea aerul une! femer cu inimă 
de ptatră de şi in realitate era alt-fel. Nu vorbea decât de virtute, dên- 
du-se chiar densa ca exemplu. Adesea or! căta mijlocul de a înlătura alte 
convorbiri, pentru a vorbi de virtute şi numa! de virtute. 

Matilda Deleanu, avea şi o manie foarte curioasă: nu cunoscuse un sin= 
gur bărbat căruia sënu-ï farmece vederile prin diferitele graţii ce ştia să dës- 
făş6re, şi, së nu-i răpească inima prin căldura ce afecta la trebuință. Ca 
mulți alţi, avusei şi eu aceași soartă. ÎIncepui së prind afecțiune de dânsa. 
Simţiam că "mi lipseşte ceva când nu eräm lângă ea... nu știam dacă o iu- 
biam... Matilda ênsë, më convinse de aceasta; căci simțind turburarea ce 
'ncercam în fața er, deduse foarte uşor ca ma! prins în cursă” un adorator. 
Își aruncă dar săgețile şi eŭ le simţi! infipte in inima mea. 

— Et bine?... 

— Iublam şi iată totul! — A! Erau zile în care mă simțiam cel ma! 
fericit, la un singur suris, ce sbura dupe o buză înşelătoare. Dar pe câto 
iubiam may mult, pe atât ea devenea maï rece, mai nepriimitoare. Simţiam 
că cunoaşte amorul meu; dar nu eram pe deplin satisfăcut, pentru că nu 
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f=] descoperisem eu... Treceaii ore, treceaii zile, şi eu tot nu cutezam să-l 
spun un singur cuvânt, o singură mișcăre prin care să-i arăt suferința. 

Më temeam chiar de umbra mea. Imi vei spune că eram prea timid... 
e! bine da!... Eram timid, pentru că o iubeam ast-fel cum nu iubisem pe 
nimeni încă. 

A! câte dureri nu simțiam or de câte orf o ascultam vorbind, câte 
suspine nu 'm! sdrobiaii sufletul! 

lar ea, devenia din ce în ce maf rece, maf batjocoritoare. — 

Aci Victor se opri puţin, căci amintirile îl înăbuşiau glasul... 

— Aï iubito dar mult? îl întrebă Vlad. 

— 0h!... O iubeam atât de mult, încât erau zile în cari 'mi-aş fi smuls 
inima, s'o asvâri în pieptul rivalului mei, ca s'o poată iubi precum o iu- 
biam eu, ca s'o poată face ma! fericită. 

— S&rmanul amic! Ce inimă nobilă)... 

Şi care a fost recompensa iubirei tale?.. 

— Recompensa?... Dar poate fi recompensat un âmor ca acela de care 
eram torturat eu?... Şi care ar fi fost recompensa? Amorul ei?... Nu era 
destul !... Fiinţa e! întreagă î... Era prea puţin!... 

— Atunci care ?... 

— Nu ştiu!... 

În adevăr, în acest Nu știi se coprindea o lume 'ntreagă, o cugetare 
care nu se poate exprima; căci acela care a iubit ca Victor, încât së vo- 
iască s& 'şi dea inima rivalului s&u, nu ştie, nu 'şi poate esplica pentru ce 
iubeşte. — La acest respuns, Vlad nu ştia ce së ’l ma! întrebe. Peste un 
moment de tăcere, Victor, maï liniştindu-se puțin urmă: 

Intro zi, mě hotărât se descoper Matilde! iubirea mea; și cum nu 
aveam curagiul s&-! vorbesc în faţă, 'I-am scris. Speram că nu voii fi 
despreţuit. 

— EI bine?.. 

— M'am înșelat !... 

— Cum! 

— Matilda nu numa! că nu a compătimit la suferițele mele, dar m'a 
desprețuit, m'a batjocorit. 

— Îngrata !... 

— Îndată, ce a primit scrisoarea mea, a citit'o cu voce tare în faţa 
maï multora din prietenit case, şi apor rupând'o în bucăţi o strivi sub pi- 
cioare, rizând ca o nebună. 

A doua zi, unul din prieteni! me! intimi, care se aflase la D-na Deleanu 
îm! povesti neruşinata scenă la care fusese martor. — Nu avuiii puterea a 
"1 asculta până la sfârşit... începusem së'm! perd mințile. — It mulțumit pen- 
tru devotamentul său şi mé depărtat. Erau 7 ore seara. Intrait acasă, 
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Zdrobit de întristare, căzut pe un scaun, şi nu mă deşteptai decât la un 
uşor sgomot. Bătea cineva la uşă. 

Zisei: intră: Uşa se deschide și lasă së apară în fața mea o femee cam 
de vre-o 19 anf. 

Aşa de negre 'mi erau femeile 'n momentul acela, încât fără a respunde 
la salutul seu, întorsei din noii capul. Dupe câte-va minute de tăcere tă- 
năra femee, cu un aer foarte timid, cerându-și ertare de îndrăsneala sa, voi 
să se retragă. Dar eu reviindu-mi! în simţire, o ruga! së şază. 

— ME ertați, D-nă, îl ziset eu... nu sunt bine... sunt cam bolnav... dar 
cu toate acestea aş voi să ştiu cauza ce vë aduce la mine. 

In loc de a'mi r&spunde, vizitatoarea mea se apropiá de mine, îmi luă 

mâna și 'mi zise: 

— Nu më mat cunoştt?... 

O căta! prin suvenirile mele, dar nu o puteam recunoaşte. 

— Mărgărita, 'm! zise ea. 

— e Alu. Tu eşti Margărito? lartă-mă!... Imagina femeet, care a 
umplut inima mea a gonit pe a tutulor celor alte. 


'Mi-aduc aminte... Tu era! o dată o femee prea sinceră, pentru a nu 
te supăra de această mărturisire. 


Un zêmbet ușor se întipări pe buzele ef. — Margarita fusese unul 
dintre acel copi! at căror părinţi egoişti nu se găndesc câtuşi de puţin la 
viitorul lor. Lăsată în voia et, la vărsta de 15 ani, se lăsă a fi răpită din 
casa părintească de unul din acei seducători, cari se introduc prin senuj 
familiilor pentru a contribui la nenorocirea și depravațiunea societăţii. 
Apo! înşelată şi părăsită chiar de acela în care avusese încredere, devenise 
fiica destinului, Nu avea alt sprijin de cât în puterea ce resultă din neno- 
rocire, nu avea alt conducător decât mintea sa. 


Am cunoscut'o la unul din prietinii mer. 
Acolo o întâlniam adese ori. 


In ziua în care venise la mine voia să afle noutăți despre prietenul 
meii, care plecase din Capitală și care 'mi! scria adese ori. 

.— Aşa dar imagina acelei femei te face fericit, reluă Mărgărita? 

— Nu, nenorocit! 

— Cum?... 

Fiind că durerea mea era la culme, şi pentru că simțiam nevoe să 
'mi desvălesc inima cul-va, găsi! în Mărgărita, acea ce căutam şi Îf spu- 


sei totul — Când finit eu, Margarita plângea !... Dar nu era mişcată de ne- 
norocirile mele. Plângea căci își amintise de trecutul său. 


— Vezi tu amicul mei, z.se suspinând Margarita, sunt a femee des- 


preţuită, căzută... recunosc... dar gândindu-mă că aceste fiinţe cari se nu- 
mesc onorabile, acele măsct ale ipocrizie! cauzează mai mult r&i oameni= 
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lor de cât nof ; văzănd că omenirea este crudă în fața noastră și umilită 
în faţa lor, gândindu-mă la zilele în care am avut nenorocirea de a păși 
spre drumul pe care merg astăzi, nu mě pot stăpâni..... plâng....... căci la- 
crămile sunt singura mea mângâere. 

Fără de voe ne aruncarăm unul în braţele altuia. Eu găslsem într'Ensa 
o soră, ea în mine un frate. 

De atunci nu era zi în care să nu ne vedem. Vorblam ore întregt, şi 
nici o dată nu ni se ura.— Ce se petrecea între inimile noastre, nu "m! pot 
da socoteală. lată numa! ce pot zice: nu iubiam pe Mărgărita, dar uram 
pe Matilda. 

Trecură ast-fel două lunt. — Intro seară Mărgărita veni să 'm! spue 
că se mărită cu un arendaş care de și bătrân, dar avut.” Tre! ore tres 
cură ca tre! minute... nu simțiam de cât bătăile inimilor noastre. Ne des- 
părțirăm în fine pentru a ne revedea, dar ca simpli prietini. — Poziţiunea 
noastră ne despărția, viitorul comanda despărțirea. 

In scurt timp Mărgărita fu măritată. 

— Aşa dar, femea perdută?.., întreba Vlad. 

— Onestă și fericită, 

— Dar cea onestă... Matilda?... 

— Matilda !?... AY văzut'o... pierdută şi nenorocită. 

— Femea cu părul despletit? 

— Da!... Şi cu pantofit roşii! 


T. M. Stoenescu. 


a aaa E e 


Mur-Fatlar” 


Dacă miă mi-ar fi dat, 
Svênturat 

Vecinic de furtuni bătut, 

Sam şi eu o viaţă plină 
De lumină 

Şi un traii cu flori ţesut. 


1) Comună tătară și stațiă de drum de fer în Dobrogia. 
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Sau ca Bâyron!) së fiu, 
MEndrul fiu 

Zămislit de nouă sori, 

Cărui, cea mai blândă soarte, 
Pên la moarte 

Ti sădi în cale flori, 


Zile gani m'așii fi oprit, 
Neclintit 

Plin de farmecul eï rar 

Ca së stau së së 'mblânzească 
Së iubească 

Greaca de la Mur-Fatlar ! 


Dar aşa precum eu sunt, 
Frunză 'n vânt, 

Joc al unei sorți obsteşci, 
Trec, şi 'mj stăpânesc privirea 
Şi iubirea!... 

Treci)... — Nat vreme să iubeşci! 
Al. A. Macedonski 


EEE 


Cugetările lui Preville asupra artei Comedianului 


Cu ma! puţine cerinţi de cât tragedia, comedia nu are nevoe să fie 
declamată, Dar ea nu presintă ma! puţine dificultăţi pentru ca së fie bine 
jucată.  Greşelile comedianului neputenduse masca subt înfăţişarea unu! 
debit pompos, rar scapă din vederea, sati auzul spectatorului. 

Avem tot d'auna obiecte de comparaţiune pentru a judeca pe actorul 
comic, nu avem nici unul pentru a judeca pe actorul tragic. Graţiile fru- 
mosului natural, fineţea espresiune!, simțibilitatea, adeverul în acţiune, iată 
cari sunt calităţile ce trebue s& posede actorul comic. Cele mai multe din 
aceste calități se dobindesc prin studiul lumii. Numa! în acest tablou tre- 


bue să fie studiate moravurile, caracterele, nuanțele care deosibesc acea 
leași pasiuni. 


Ele se învăluesc sub mi! de diferite forme; trebue să ştii să'ți însuşeşti 
cea cei convine; trebue ma! cu seamă să'ți'o însușești repede când per- 
sonagiul pe care'li represinţi,  conservănd în tot d’auna acelaşi caracter 

1) Adevtrata pronunțiă a lui Byron. 


————— 
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al set,  ascunqândul însă dupe spiritul rolului set. In Scóla Femedor, 
Arnolf d'ocam dată combătut prin curiositatea de a şti cea ce interesă a- 
morul seii, apoi prin teama de a înțelege că amorul seii este trădat, fi- 
neşte prin a se da pradă la tâte turmentele estravagante!i sale pasiuni, 
când Agnes îl mărturisește cu nevinovăție că nul pâte iubi. El se râgă, 
amenință; pe rind mândru, şi tarâtor, jură d'aşi resbuna, apo de a uita tot. 
Cea ce el dice, o şi simte în acel moment: este însuși tabloul sufletului sei 
pe care îl espune înaintea ochilor Agnesei. Pentru a se esprima ca Arnolf 
ar trebui së simţă cineva aceleași sensaţiuny; şi nesimţindule, trebue së înșele 
pe spectator printr'uă imitațiune care së înşele chiar pe natură: iată arta 
comedianului. Darul d'aşi îmlădia sufletul la impresiuni contrarii, este încă 
„ma! necesariu în comediă de cât în tragediă. Tóte pasiunile sunt din do- 
menul stu, tóte caracterele sunt din resortul său. Uă bucurie nebună, trans- 
porturile unei adînc! mâhniri, un amor estravagant, mânia unu! gelos, to- 
nul demn, iîngâmfarea de frumuseţea sea, simțimentul ginguş, pe rînd ju- 
cător, mână spartă, generos, r&utăcios, mincinos, strengar cu femeile, astfel 
trebue së fie pe scenă actorul comic. Câtă lucrare! Cât studiu! Cât de a- 
dinc trebue el së cunoască tot ce se petrece în societate! Căci cel puţin 
nuanțele acestor diferite caractere cată să fie copiate dupe rangul persona= 
gelor. Uu segnior mare nu e nic! răutăcios, nic! mincinos, nic! strengar cu 
femeile, nici chiar jucător ca un om născut într'o classă inferioară; superbia 
rangului său trece prin tóte acţiunile aceste. In morală calcă în picioare toate 
bunele cuviinţi: înşală pe tatăl s&u, pe amanta sea, pe amicul sëu cel mai 
bun, şi defectele ca şi viciurile sale sunt cu toate astea mascate, ma! fără 
voia luf, prin acel ton ce ţine de educaţie. 

Adesea silit de a repeta aceleași idey şi d'a mă servi de aceleaşi es- 
presiuni, de oare ce există o analogie între toate rolurile, fie tragice, fie 
comice, cititorul trebue să ia seama ma! multla înțelesul ce ideile coprind de 
cât la modul cum sunt expuse. În didactică, maf că e cu neputinţă de a'și 
varia tonurile fără de a cădea în obscuritate; e dar maf bine de a më re- 
peta pentru a fi înţeles. 

Prima din toate calitățile pentru comedian, este de-a avea figura ro- 
lului său: nu e spectacol fără ilusiune. Uu tânăr cu perul alb, și vice-versa, 
seamănă maï mult cu o caricatură de cât cu personagiul pe care'li repre- 
sintă. 

Spectatorul nu recunoaşte pe nebunatecul sub trăsurile pronunţate ale 
etăţei ; nu recunoaște pe Geronte de loc sub trăsurile unu! tânăr. 

Imitaţiea nature! poate în unele puncte, së suplinească aceea ce lipse- 
şte cuiva pentru a figura un personagiu; dar, în general, cum este ma! lesne 
de ași da ani de cât de aşi scoate din er, atunci ma! cu seamă e nevoe 
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a avea figura de tânăr, când e vorba de roluri tinere: să mat spunem că rare-orlare 
cine-va un aer cumpătat şi serios, când n'a ajuns la acea etate în care trä- 
surile fisionomie! sunt pe deplin formate. Cu figura rolului său trebue ca 
actorul së întrunească și spiritul de discuţiune şi de analisă. Trebue ca me- 
moria sa së îmbrățişeze dintr'o singură privire tot ce are de zis nu numa! 
în momentul actual, dar tot ce va zice în scena pe care o joacă, ca să-și 
poată regula mişcările, tonurile, înfăţişarea, atât pe discursurile ce ţine cât 
şi pe cel ce va urma. 

Acest spirit de analisă şi de discuțiune, nu "l-ar avea dacă s'ar mul- 
fumi de a şti numa! rolul său: trebue să ştie, cel puţin în parte, rolurile 
interlecutorilor cu care se află în scenă. Când posedă aceste calităţi esen- 
țiale, poate să debuteze cu succes, dacă 'și înalță imaginaţiunea până a'ş 
închipui că teatrul nu este de cât un salon, în care figurează și el printre 
personagele cari se aflu întrunite într'Ensul. S&-şi reguleze atunci tenul după 
gravitatea sau puţina importanţă a subiectuluf despre care se vorbeşte, și 
'Şi va împlini bine rolul. 

Lumea, iată adevăratul tablou pe care comedianul trebue së’l aibă fără 
încetare sub ochi : 


Là, sur ja scene, en habits différents 
Brillent prélats, ministres, conquérants. 


Omul cu aer mare e adesea maf comedian de cât acela care nue co- 
median de cât în oare-cari ore din zi. Joacă pe amorezi, pe bărbaţi, pe 
oameni onești, pe îngâmfatul, pe zadarnicul, ma! bine de cât actorul ce are 
renumele de a-şi împlini bine a-este roluri. El joacă după natură, şi ma! 
ales după tonul zilei. 

Moliere fu tatăl comediei cele! bune; caracterele sale principale vor fi 
din toate timpurile, dar tablourile sale accesorit s'au schimbat d'impreună 
cu usurile noastre. Së mă explic ma! clar. Financiari! din secolul luf Ludo- 
vic al XIV-lea, medicii din același epocă, curteni! chiar, nu mai seamănă cu 
al nostri. A-f represinta azi pe scenă cum au fost altă dată, ar fi a pune 
sub ochiul spectatorului ființe închipuite, Suntem în mod firesc obicinuiţi a 
judeca prin comparaţiune. Dacă, spre exemplu, actorul care represintă pe 
Turcaret n'ar preschimba oare cum înfăţişarea rolului, dacă, prin fineţea jocului 
său, nu ar ascunde ridiculul personagiului care putea să fie arătat în tot 
adevărul săuîn epoca în care piesa a apărut, acest rolplăcut n'ar fi astăzi de 
cât o caricatură respingătoare. 

Le Sage, compunând pe Turcaret, s'a lăsat să fie tirit În voia desor= 
donată a imaginațiuni sale, fiinduY rănit sufletul de o clasă de oameni în con- 
tra cărora avea motive dea se plinge; arendaşi! impositelor erau pe atunci fără 
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îndoială ast-fel cum ií înfâțişează autorul. Dar cef de astă-dr ne-avênd nict 
un fel de asemănare cu predecesorilor, tocmaf pentru această rațiune zic că, 
fără a cădea în disonanță cu rolul, ar trebui së "1 dea ore-şi care lustru. 

Spectatorul mergând la comedie nu caută objectul în sine însuşt, ci 
numa! imitaţiunea obiectului; şi, de și se cere conformitate între original și 
copie, s'ar vedea cu desgust defectele a căror imagină o ofere comedia- 
nul, dacă copia ar fi tot aşa de displăcută ca şi originalul. 

Această observațiune se raportă la toate rolurile în care comicul 
există atât în acţiune cât şi în cuvinte. 


Un om care sar presinta beat pe șcenă arfi foarte r&u primit, chiar 
dacă ar juca un rol de beţiv. 


In rolurile comice, unif ne fac së petrecem prin singura imitaţiune 
a oare-căror ridiculi, alți prin contrastul care există între personagiu şi a- 
cela care "| represintă. Eroarea unul om înşelat, care ea pe valet drept 
stăpân, nu va fi în adevăr plăcută de cât dacă înfăţişarea cea bună a vale- 
tuluft poate së facă să fie scusată această eroare; dacă, din contra, nimic 
nu o justifică, înşelatul va fi în ochit spectatorului numut un om care se 
lasă de bună voe, sě intre intr'uă suposiţie care vătăma verisimilitatea. 

Știu că nu tot-d'auna în societate se citeşte pe fisionomiă posiţiunea 
stări! sociale. Un om din cef maf nobili poate să aibă o figură de om mo- 
jic, de om viclean, de om mişel, şi un valet să aibă o figură foarte dis- 
tinsă. Dar repet că pe teatru, darurile exterioare ale nature! sunt trebuin= 
cioase: dacă nu fac parte din talent, cel puţin fără ele o parte a talentu- 
lui rămâne ascunsă de prejudecare şi înăbușită. Drept probă, 'mt aduc a- 
minte, cam văzut presentându-se la Teatru Frances un tânăr, în special pro- 
tegiat de Mareşalul de Richelieu. Alesese pentru debut rolul lut Achile din 
Ifigenia lui Racine. Nenorocitul tânăr care nu era fără talent, avea pe lên- 
gä o figură femeească şio staturădin cele maf mici; era tot d'odată aşea de 
subțire, în cât semăna cu una din acele păpuşi desbrăcate care servă de 
jucărie copiilor. Nu putea de sigur să aleagă un rol mat r&u pentru de- 
butul sëu de cât cel numit, sau pentru a mě esplica mat bine, nu-ti conve- 
nea nici unul în tragediă. Comedianii făcură în această privință oare cart 
tîngueli Mareșalului, dar fură siliți de a-l lăsa să joace o dată, foarte si- 
guri că publicul era săi dea ce merita. 

Susţinut de o coteriă destul de puternică, şi, trebue së mărturism, de 
o dicțiune curată şi de înțelegerea rolului, debutantul fu ascultat până la 
cel din urmă cuplet din actul IZI scena VI; dar când pronunţă acest vers, 
în care pusese tonul cuviincios; 

Rândez grece au seul nud qui retient ma colère, etc. 

Se aridică o huiduitură generală, şi nişte risete cum n'am auzit în viață. 
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Se prelungiră atât în cât fu nevoe să se lase cortina: tragedia remase 
neterminată. Piţigăetura persoanei lut Achille, pe lîngă figura impunătoare 
a actorului care representa pe Agamemnon (Larive), produsese acest rîs 
universal; a! fi crezut că vezi un pigmeii care sfidează pe un gigante, 
Nenorocitul debutant profită de astă lecţiune, și fu o mare fericire pen- 
tru el. Dacă ar fi persistat în voință“! dea fi actor, de şi nu era dintre cet 
chemaţi de natură, în sutimi de roluri ar fi fost adăpat cu neajunsuri. 1) 


(Na urma} 
Tradusă de Z. Dimitriadi. 


CHORUL IN TRAGEDIE 


(I'rmare) 


Prologul are drept obiect de a spune publicului titlul, subiectul piesel, şi 
numele autorului eY. Aceste esplicaţiuni par să fi fost impuse de grosolănia, de 
neesperienţa, de distracţiunea unui public amestecat şi adesea de tot strein lite- 
rilor. 

Rustico urbano confusus, turpis honesto. 

E ştiut că acel public părăsea piesele lui Terenţiu pentru a privi o luptă 
de urşi. Neatenţiunea, sgomotul, spiritul grosolan al amfiteatrului, nu îngăduiau 
së poată înţelege publicul desvoltarea intrigii fără aceste esplicaţiuni preliminare. 

De două ori Plaut încercă să facă în prolog un fel de prefaţă. In Capti- 
vii, singura comedie fără femei și fără intrigă de amor, poetul se felicită prin 
gura prologului (aci directorul trupe!) de această moralitate neobicinuită. La ince- 
putul prologului Menechmilor, el ride prin câte-va vorbe de maniacii care nu 
vor de cât vorbe greceşti. 

De Terenţiu ne rămân şease piese toate cu un prolog; Hecyra are chiar 
două. Actorul special zice totdauna prologul, care este în veci o prefaţă, în care 
autorul se felicită de a place publicului, sau se plânge de dânsul și de rivalii săi. 
Anunţă titlul piesei, spune din ce isvor grecesc "l-a estras; dar nu esplică pe larg 
subiectul, ca Plautiu. Terenţiu se plânge în prologul Andrienei de a fi silit de 
vorbele rele ce-l aruncă adversarii, s& schimbe ast-fel caracterul și destinaţiunea 
prologolui. 

Së notăm în fine că autorul de mime, Laberius, a făcut un prolog, în care 
se plânge de Cesare, şi de nenorocirea, sa. 

Autorii moderni s'au servit une-ori de prolog, pentru diferite scopuri. Vom 
cita numai pe Molière şi pe Ponsard. 


1) Acest tânăr care era pictor şi elev al luf Lagrence îşi reluă penelul şi se distinse 
într'o carieră pentru care era născut. Astăzi este ântâiul pictor al unuia din cel ma! mari 
suveran! a! Europe!. 
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Molière, în Amphitryonul său, face së vorbească în prolog, Mercuriu şi Noap- 
tea. Se ştie că această comedie a tost făcută de Molière pentru a celebra adul- 
teriul regelui cu D-a de Montespan. Prologul are de scop lauda regelui. 

Ponsard, puind pe scenă marea epocă a Revoluţiunci, și figura fete! care a 
ucis pe Marat, Charlotte Corday, invită pe Francesi la nepărtinire printr'un pro- 
log zis de Musa Istoriei. 

Să adăogăm că drama contimporană admite un alt fel de prolog. Prologul 
contimpuran este o acţiune care are de scop a ne arčta evenemente anterioare ac- 
ţiunei piese! evenemente care comandă sau sutuaţiunea în care se vor găsi per- 
sonagele la începutul piese!, sau desnodământul la care va ajunge intriga. 

Vom dice numa! de aceste prologuri moderne că ele priimese și persoane 
streine acţiunei piesei, şi că, pentru a fi perfecte, trebue ca prin ele însa-şi së 
compue o mică dramă cu peripeţiile sale. 

Pentru a urma istoria prologului, ne-am cam depărtat de la chorul însu-şi. 
Chorul este origina teatrului antic, tatăl theatrului nostru. Se cântau bymnuri la 
sărbătorile lui Bachus. Apoi se introduse obiceiul ca un actor să vie să poves- 
tească, să recite laudele şi acţiunele lui Bacchus. Apoi în loc de un recitativ, se 
imagină a se represinta chiar acţiunea, adăogând êncă un actor sau douf, sau tre! 
Lumea va disputa mult pentru a şti care autor fâcu prima tragedie; tragedie in- 
semnează cântul ţapului. Thespis pare a fi făcut mult pentru progresele theatrului. 
Phrynichus şi Choerilos, ambii atheniani, sunt şi el daţi ca fundatorii tragedie. 
Phrynichus trăia în secolul al Vi-lea; era prin urmare anterior lui Thespis, care 
era contimpuran cu Solon. Insă, de şi poate exista tragedia înainte de Eschyl, un 
gen literar nu există de cât atunci când a fost adoptat de un geniu ca forma 
ideilor sale, și acest geniu fu Eschy!. 

Rău şi fără cale zice Boileau, după Oraţiu: 

Thespis fut le premier qui, barbouillé de lie, 
Promena par les bourgs cette heureuse folie, 


Et d'acteurs malornâs chargeant un tombereav, 
Amusa les passants d'un spectacle noureau. 


Toate aceste expresiun! se aplică inceputurilor comediei, născută și densa din partea 
comică a sărbătoare! lui Bacchus, şi fundatorului, său, Athenianul Susarion. Se pare 
că această comedie primitivă era uă bufonerie, şi că gustul delicat al Athenianilor 
se desgustă în curând de densa. Epicharm perfecţionă în Sicilia comedia care=şi a- 
lese din nou locaşul în Athena cu Cratinus, maï bătrân de cât Aristophane, cu 


Eupolis, ma! tânăr de câţ acest mare comic, şi în fine cu nemuritorul autor al Pă- 
sărilor, al Norilor, al Vespelor, al atâtor capuri d'operă comice. 


Prima oară când autorii tragico-ditirambici părăsiră subiectul acţiunelor lui 
Bacchus, fu în Sicyona, unde un poet indrăsnind a cânta pe eroul naţional, Adraste, 
publicul se miră şi începu a striga: „Ce are a face asta cu Bacchus?“ vorbă care 
trecu în proverb; dar această fericită indrăsneală fu imitată, și Eschyl îşi permise chiar 
a pune pe scenă fapte contimpurane ca triumful Grecilor asupra Perşilor. Deja 
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Practinas din Phliunta separase drama satyrică de tragedie. Graţie geniului lui 
Eschyl, tragedia triumfă de opunerea ce-i făceau bëtrâniť: se știe că Solon se su- 
peră în contra lut Thespis, temându-se ca minciuna să nu treacă depe scenă în 
viața privată şi publică. „Răpind corului primul loc, se pare că Eschyl vru s&-l 
dea în schimb o maiestate care "! era necunoscută. Nu pare să fi produs corul, 
când era actor principal, atât efect cât produse de când devenise actor secundar. 
In Eschyl nu vedem încă bine notată divisiunea scenelor prin strofele şi antistro- 
fele corului. Eschyl avu o mărire în corurile sale la care nu putură ajunge nici 
Sophocle, nici Euripide. Efectul corului Eumenidelor este tot atât de cunoscut cât 
şi numele lui Eschyl; citirea chiar a acestul cor ajunge pentru a-ţi inspira teroare. 
Nimic mai mișcător, mai adevărat de cât corul bătrânilor în tragedia Perşilor. S'a 
zis cu dreptate că corul care vine după scena a doua din Cei șeapte capi în 
contra hebei întrece toate odele lut Pindar; e de o poesie care nu găseşte vr'o 
rivală de cât doară în Biblie." 1) 

Se zice că de la tragedia Eumenidelor s'a redus corul de la 50 la 12 voci, 
ca să fie maï puţin impunător. „Magistraţii se temură să nu se mal întâmple acele 
nenorociri adevărate pe care le causase o nenorocire imaginară,“ 

„După corurile lui Eschyl, cele maï frumoase sunt cele din Œdip rege, şi 
cele din Philoctet; autorul ambelor piese este Sophocle. Cu toate aste, acest 
mare poet a fost acusat că degradase maiestatea genului, introducând în coruri 
armonia phrygiană, al cărui mod dulce și fraged inspira moderaţia. Eschyl nu 
admitea de căt rhytmul ariilor cari excitaă voinicia. Euripide împinse şi mai de- 
parte sacrilegiul. El adoptă inovaţiunile ce Timotheu introducea în musică, și se 
servi în compunerile sale de toate modurile, preferând acele a căror dulceaţă şi 
moliciune se acorda cu caracterul poesie! sale. Incăpăţinatul sěu prigonitor, Aris- 
tophane, ’l rise de aceasta pe scenă în comedia numită Broaştele: „Së punem pe 
Euripide së ne cânte. Së ia o lyră sau maï bine scoici; sgomotul scoicilor e sin- 
gurul acompaniament ce pot suferi versurile lui.“ 

(va urma.) B. Florescu. 


D-nil abonaţi cari 'şi schimbă domiciliul sunt rugaţi a ne fnsciința. Tot odara 
d-nii abonaţi din provincie sunt poftiţi a trămite costul abonamentului în fimpre 
postale. Aceasta e ultima rugăminte ce le putem face. 


capitală. Felicităm pe abili! noştri! lucrători, că au ştiut să rupă în fine valută: 
cerei şi suntem siguri ca prin noul lor organ vor arăta cât este de important 
şi cât trebue preţuită industria, şi mai ales arta typografil care este un membru 
puternic al civilisaţiunel. — Am dori însă ma! multă stăruința la redijarea acestui 
ziar ; mal cu deosebire în stil. 

4) P. — F. Tissot (Encyclopédie moderne.) 


Solidaritatea, Ziar al lucrătorilor Tipograti. Apare o dată pe me mud 


Bucuresci typ. Theodor Michaiescu str. Theatrului No. 8. 
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